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820. 
. Rozporządzenie wykonawcze Rady 

Ministrów 
z dnia 24 września 1924 r. 

do ustawy z dnia 31 lipca 1924 r. o języku pall
stwowym i języku urzędowania rządowych i sa
morządowych władz administracyjnych (Dz. U. 

R. P. N2 73, poz. 724). 

N2ł podstawie art. 9 ustawy z dnia 31 lipca 
1924 r. o języku państwowy'JT1 i języku urzędowania 
rządowych i samorządowych władz administracyjnych 
(Dz. U. R. P. N2 73, poz. 724) zarządza się co na
stępuje: 

Do art. 1. 

§ 1. Centralne władze i urzędy państwowe, 
' władze i urzędy wojskowe, zarządów kolei żelaznych 
oraz poczt, telegrafów i telefonów na całym obsza
rze Rzeczypospolitej urzędują zarówno w służbie we-

wnętrznej jak i zewn~trzneJ wyłącznie w łtlzyku pań
stwowym . 

Do IIrt. 2. 

§ 2. . Określone artykułem 2 ustawy pNlWO skła
danią podę,ń i oświadczeń w j~zyku macierzystym 
przyslugijje osobom fizycznym, oraz osobom praw
nym, tym ostatnim wedle okoliczności faktycznych 
obywatelstwa i narodowości ich członków ~rąz po
stanowień ich statutów w tej mierze. 

Od osób składających podania lub ustne oświad
czenia w j~zykach macierzystych na zas~dzie c:uty
kułu 2 ustawy z reguły nie należy wymagać wyka
zania, te posiadają obywatelstwo polskie i przyna
leżność QO danej narodowości. Gdyby jednak na 
podstawie treści podani!,i lub też z innych okolicz
ności powzięte zostały poważne wątpliwości, że stro· 
na nie posląda kt6regokolwlek z powyższych warun
ków, należy wstrzymać rozpatrzenie podania, wzgl~d-

. nie przyj~cie do wiadomości ustnego oświadczenia, 

. dopóki strona b tern powiadomiona nie wykaże, że 
prze[J!sanę i,utykułem 2 ustawy warunld posiada. 
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Określone w artykule 2 ustawy prawo składa
nia podań i ustnych oświadczeń w języku litewskim 
przez obywateli polskich narodowości litewskiej,' za
mieszkałych w obrębie gmin z większością litewską 
dawnego powiatu trockiego, ma zastosowanie na ob
szarze gminy olkienickieJ w powiecie wileńsko-trock i m. 

Wykonywanie uprawnień, służących obywate
lom polskim narodowości , ruskiej (rusińskiej), biało
ruskiej i litewskiej, - wnoszenia podań i ustnych 
oświadczeń do władz i urzędów w językach macie! 
rzystych może mieć zastosowanie jedynie w grani
cach obszarów określonych w artykule 2 ustawy wo
bec cywilnych władz i urzędów administracyjnych 
II i ł instancji (urzędy wojewódzkie, izby skarbowe, 
kuratorowie s'zkolni, urzędy ziemskie, urzędy górni
cze, starostwa, urzędy i kasy skarbowe, inspektoro
wie szkolni, inspektorqwie pracy i t. d.), oraz władz 
i urzędów samorządowych (sejmiki i wydziały woje
wódzkie, powiatowe, rady miejskie i magistraty miast, 
rady gminne i ur~dy gminne i t. d.) i ich ·zakładów. 

Wszelkie pisma i podania, nie Wyłączając środ 
ków prawnych skierowane do władz i urzędów, wy-

. mienionych w § 1 niniejszego rozporządzenia, lub 
do władz i urzędów znajdujących się poza obszara
mi określonemi artykułem 2 ustawy, choćby były 
wnoszone za pośrednictwem miejscowych władz 
i urzędów ' administracyjnych rżądowych, wzglę'dnie 
samorządowych, winny być sporządzane w języku 
państwowym. 

Do art. 3 i 4. 

§ 3. Odpowiedź na podanie WnieSIone nie 
w języku państwowym, powinna być wystosowana, 
O ile możności, w tern samem narzeczu co użyte 
w podaniu, przy zastosowaniu alfabetu właściwego 
danemu językowi, lub narzeczu. 

O dopuszczalności w odpowiedziach oraz w obra
dach i protokółach władz miejskich w mieście Lwo
wie obok języka państwowego - języka rus!<;iego, zaś 
w mieście Wilnie - języka białoruskiego - deGydują 
rady miejskie tych miast. 

Ws'zelkie pisma z urzędu (nie stanowiące odpo
wiedzi na podania i oświadczenia) władz i urzędów 
3dministracyjnych rządowych winny być sporządzane 
w języku państwowym. 

Wszelkie pisma tego rodzaju władz samorządo
wyc~ i ich zakładów winny być zasadniczo sporzą
dzane w języku państwowym, o ile dotychczasowy spo
sób urzędowania i z nim związane warunki technicz
ne nie stoją temu na przeszkodzie. 

Do art. S. 
I 

§ 4. Obwieszczenia władz i urzędów wymie-
nionych w § 1 niniejszego rozporządzenia na całym 
obszarze Rzeczypospolitej sporządzane będą wyłącz-
nie w języku państwowym. • 

Obwieszczenie cywilnych władz i urzędów admi" 
nistracyjnych II i ł instancji. w zasadzie sporządzane 
są w języku p~ństwowym; jedynie w gminach, w któ
rych obwieszczenia władz gminnych będą na pod
stawie art. 5 sporządzane w dwóch językach, również 
obwieszczenia cywilnych władz i urzędów administra
cyjnych II i I instancji będą sporządzane w tych sa
mych językach. 

Do art. 6. 

§ 5. Na obszarach, na których używanie da
nego języka mącierzysŁego jest dopuszczone stosow' 
nie do artykułu 2 ustawy władze i , urzędy samorzą
dowe oraz ich zakłady mogą na mocy uchwały da
nego zwią·zku samorządowego wysyłać pisma do in
nych władz i urzędów samorządowych nietylko w ję
zyku pań~twowym. ale i w danym języku macierzy
stym; nie mają one jednak prawa wymagać, abyod
powiedź następowała w tym samym języku, w któ
rym było sporządzone ich pismo. 

Do art. 7. 

§ 6. Funkcjonarjusze kolejowi, oraz urzędów 
pocztowych. telegraficznych i telefonicznych na ob
szarze województw: lwowskiego, tarnopolskiego. sta
nisławowskiego, wołyńskiego i poleskiego przy ust
nem porozumieniu się z publicznością w szczegól
ności przy okienkach pocztowych i kasach kolejo
wyd;, winni porozumiewać się l miejscową ludnością 
również w jęz.yku ruskim, o ile tego zajdzie istotna po
trzeba. To samo ma odpowiednie zastosowanie w od
niesieniu do języka białoruskiego na 9bszarze wo
jewództw poleskiego"nowogródzkiego i okręgu admi
nistracyjnego wileńskiego, zaś w odniesieniu do ję
zyka litewskiego - na obszarze powiatu święci2lń
skiego i gminy olkienickiej w powiecie wileńsko· 
trockim. . 

§ 7. Rozstr;yganie odwołań w sprawach języ
ka urzędowania należy w toku instancji do właści
wych administracyjnych władz rządowych i samo
rządowych. 

§ 8. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w iyde 
z dniem 1 pażdziernika 1924 r. 

Prezes Rady Ministrów " 
i Minister Skarbu: W. arabski 

Minister Sprawiedliwości: W/. Wyganowski 

Minister Spraw Wojskowych: Sikorski 

Minister Spraw Wewnętrznych: Z. Hiibner 

Minister Wyznań Religijnych 
i Oświecenia Publicznego: Miklasz6wski 

Minister Przemysłu i Handlu: J6zef Kiedl'oń 

Minister Rolnictwa i Dóbr Państwowych: Janicki 

Minister Kolei: Tyszka 

Minister Pracy I Opieki Społecznej: L. Darowskl 
I 

Minister Reform Rolny'h: W. Kopczyński 

Kierownik.Ministerstwa 'Robót Publicznych: Rybczyński 
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